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Artykuł 1. 
Przy wekslach, wystawionych na obszarze jed­

Ilej ze Stron, zalicza się uiszczoną na obszarze tej 
Strony opłatę stemplową od weksli (podatek wekslo­
wy) na poczet opłaty stemplowej od weksli (podat­
ku wekslowego), należnej na obszarze drugiej Strony. 

Artykuł 2. 
Przy zalicza,niu w myśl artykułu 1 nie wcho­

dzą w rachubę dodatki, uiszczane na podstawie spe­
cjalnych przepisów i należności, pobrane z powodu 
wykroczenia przeciw obowiązującym przepisom. 

Artykuł 3. 
Postanowienia artykułów 1 i 2 maią zastoso­

wanie także do weksli, wystawionych poza obszarem 
obu Stron, o ile od tych weksli na obszarze jednej 
Strony uiSZCZOIlO opłatę stemplową od weksli (po­
datek wekslowy). 

Artykuł 4. 
Przy zasłosowaniu wspomnianych postano­

wień oblicza się: 
100 złotych na 57,60 guld. gd. i 
100 gułd. gd. na 173,60 zł'::Jtych. 

Artykuł 5. 
l) Układ niniejszy wchodzi w życie szesna­

stego dnia po wymianie not st,wierdzających, że obie 
Strony układ ten przyjęły i ma zastowwanie do 
weksli, wystawionych po tym dniu. 

2) Układ niniejszy będzie obowiązywać do 
czasu, dopók'i jedna ze Stron nie wymówi g') najpóź­
niej na sześć miesięcy przed upływem roku kalenda­
rzowego . W razie wymówi enia w terminie traci 
układ ważność z upływem te~o roku kalendarzowe­
go, a to we wszystkich przypadkach, w któ rych wy­
stawienie weksli nastąpiło po upływie tegoż roku 
kalendarzowego. 

3) Układ został sporządzony w dwóch równo­
brzmiących oryginałach, a to każdy w języku pol­
skim i niemieckim; obydwa teksty są autentyczne. 

Na dowód czego podpisali wymienieni wyżej 
pełnomocnicy ten układ. 

Wygotowano w Gdańsku, dnia 29 maja 1929 r. 
Stefan Lalicki 
Edward Werner 

Artikel 1. 
Bei Wechseln, die im Gebiete eines der beiden 

Teile ausge.stell t sind, wir d die in dem Gebiete die­
ses Teiles entrichtete Wechselsteuer (Wechselstem­
pelabgabe) auf die in dem Gebiete des anderen Tei­
les fiilHg werdende WechseIsteuer (Wechselstempel­
abgabe) angerechnet. 

Artikel 2. 
Bei der Anrechnung gemass ArtikeI 1 werden 

die auf Grund besonderer Vorschriften entrichteten 
Zuschlage und die aus Anl,a:sseiner Zuwiderhan­
dlung gegen die gelŁenden Gesetze erhobenen Be­
trage nicht in BeŁracht gezogen. 

Artikel 3. 
Die Be.stimmungen der Artikel 1 und 2gelten 

auch fUr ausserhalb der Gehiete der beiden Teile 
ausgestellte Wechsel, soweit fiir dieselben in Gebiete 
des einen Teiles die Wechselsteuer (Wechselstem­
pelabgabe) entrichtet word en ist. ' 

Artikel 4. 
Bei der Anwendung der vorstehenden Bestim­

mungen werden 
100 Danziger Guiden mit 173,60 Złoty, 
100 Złoty mit 57,60 Danziger Gulden in Ansatz 

gebracht. 
Artikel 5. 

1) Das vorliegende Abkommen tritt in Kraft 
am sechzehnten Tage nach dem Austausch der No­
ten, im detnen festgestell t wird, dass beide Teile 
das Abkommen angenommen haben, und findet 
Anwendungauf die nach diesem Tage ausgestellten 
Wechsel. . 

2) Das vorliegende Abkommen wird solange in 
Geltung bleiben, aIs es nicht von einem der beiden 
Teile, spa testens sechs Monate vor Ablauf eines 
Kalenderj,ahres, gekiindi,gt wird. Im Falle rechtzei­
tiger Kiindigung verliert das Abkommen mit Ablauf 
dieses Kalenderjahres seine Giiltigkeit, und zwar 
fUr alle Falle, in denen die Ausstellung der Wechsel 
na ch Ablauf dieses Kalenderjahres erfolgt. 

3) Dieses Abkommen ist in zwei gleichlauten­
den Urschriften, und zwar jede in deutscher und pol­
nischer Sprache ausgefertigt worden; beide Texte 
sind authentisch. 

_ Zu Urkund desisen habetn die obengenannŁen 
Bevollmachfigtendieses Abkommen unterzeichnet. 

Gegeben zu Danzig, am 29 Mai 1929. 
Dr. Kamnitzer 

410. 
OśWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia i 9 czerwca 1933 r. 
o wymianie not, dotyczących zatwierdzenia uldadu między Rzecząpospolitą Polską a Wolnem Mia'stem 
Gdańskiem celem uchylenia dwukrotnego opodatkowania w zakresie danin ' na przypadek śmierci, pod­

pisanego w Gdańsku dnia 29 maja 1929 r. 
Podaje się niniejszem do wiadomości, że w wykonaniu art. 5 układu między Rzecząpospolitą 

Polską a Wolnem Miastem Gdańskiem celem uchylenia dwukrotnego opodatkowania w zakresie danin na 
przypadek śmierci, podpisanego w Gdańsku dnia 29 maja 1929 r. i zatwierdzonego ustawą z dnia 15 lutego 
1933 r. (Dz. U. R. P. Nr. 16, poz. 106), wymiana not, dotyczących zatwierdzenia powyższego układu nastą-
piła w Gdańsku w dniu 8 kwietnia 1933 r. ' 

Minister Sikavbu: Wł. Zawadzki 
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411. 
UKI.AD 

między Rzecząpospolitą Polską a \'Job em Miastem 
Gdańskiem celem uchylenia d.wukrotnego oiJodatko­

wania w zakresie danin na przypadek śmierci. 

Rzeczpospolita Polska -i W olne Miasto Gdańsk 
celem zapobieżenia dwukrotnemu opodatkowaniu 
w zakresie danin na przypadek śmierGi , postanowi­
ły zawrzeć co do tego układ i zamianowały w tym 
celu swymi pełnomocnikami: 

Rzeczpospolita Polska: 
Pana Stefana LALICKIEGO, Zastępcę Komis arza 

Generalnego Rzeczypospolitej P-olski1ej w Gdań­
sku, 

Pana Edwarda WERNERA, Naczelnika Wydziału 
w Ministerstwie Skarbuj 

Wolne Mia -sto Gdańsk: 
Pana Dr. KAMNITZERA, Senatora Finansów Wol­

nego Miasta Gdańska, 
którzy po wzajemnej wymianie swych pełno­

mocnictworaz po stwierdzeniu, iż są t.ak co do tre­
ści, jak i formy odpowiednie, umówili zg'odnie co 
następuje: 

Artykuł 1. 
1) Majątek nieruchomy łącznie z przynależno­

ściami (majątek zakładowy), jah: również majątek, 
służą<:y do prowadzeni-a gospodarstw rolnych i leś­
ny<:h, górnictwa lub przemysłu (majątek obrotowy), 
należący do obywatela jednej ze Stron, podlega da­
ninom na przypadek śmierci tylko na rzecz tej Stro­
ny, na obszarze której majątek zakładowy lub obro­
towy się znaj_duje. 

2) Uprawnienia, do których sf-osują się przepisy 
dotyczące gruntów, prawa pobierania użytków 
z gruntów lub majątku obrotowego, jak również pra­
wa z,abezpieczone na gruntach lub na nich ciążące, 
traktujie sięn:arówni z majątkiem zlakładowym lub 
obrotowym. 

Artykuł 2. 
1) Co do majątku spadkowego po obywatelach 

każ,dej z obydwu Stron, ,do którego nie mają zasto­
sow,ania postanowienia -artykułu l, obowiązują na­
stępujące zasady: 

al majątek ten podlega zasadnic~o daninom 
na przypadek śmierci na rzecz tej Strony, 
której obywatelem był spadkodawca w 
chwili swej śmiercij 

b) jeśli jedn,ak spadkodawc,a posiadał w chwili 
swej śmierci na obszarze drug,iej, Strony 
miejsce z,a:mieszkimia, to majątek spadko­
wy tam się znajdujący podlega daninom na 
przypadek śmierci na rzecz Strony, na któ­
rej obszarze się znajduje; 

c) jeśli spadkodawca w chwili swej śmierci po­
s,iadał miej;sce zamieszkania na obszarze 
obydwu Stron, to majątek spadkowy podle­
ga daninom na przypadek śmierci na rzecz 
tej Strony, której obywatelem był spadko­
dawca. 

ABKOMMEN 

zwischen der Freien Stadt Danzig und der Republik 
Polen zwecks Vermeidung der Doppelbesleuerung 
auł dem Gebiete der Abgaben von Todes wegen. 

Die Freie Stadt Danzig und die Republik Polen 
haben zwecks Vermeidung der Doppelbesteuerung 
auf dem Gebiete der Abgaben von Todes weg-en be­
schlossen, diesbeziiglich e-iti Abkommeil abzu­
schliessen, und zu diesem Zwecke aIs ihre Bevoll­
m:iichtigten bezeichnet : 

D i e Freie Stadt Danzig : 
Herrn Dr. KAMNITZER, Finanzsenator der Freien 

Stadt Danzig; 

Die Republik Polen: 
Herm Stefan LALICKI, Stellvertreter des General­

kommissars der Republik Polen in Danzig, 
Herrn Edward WERNER, Abteilungschef im Finanz­

min;isterium, 
die nach gegenseitigem Austausch ihrer Voll­

machten undder F eststellung, dass dieselben sowohl 
ihreTIi lnhalte aIs auch ihrer Form nach richtig sind, 
iibere'instimmend; folgendes vereinbart haben: 

Artikel 1. 
1) Unbewegliches Vermogen einschliesslich 

des Zubehors (Grundvermogen) sowie das dem Be­
triebe der Land- und F orstwirtschaften, dels Berg­
baues oder eines Gewerbes dienende Vermogen (Be­
triebsvermogen) eines Angehorigen eines der bei­
den Teile unterliegt den Abgaben von Todes wegen 
nur zu Gunsten desjenigen Teiles, auf dessen Ge­
biet s ich das Grund-oder Betriebsvermogen befindet. 

2) Berechtigungen, fUr welche die sic h auf 
Grundstiicke beziehenden Vorschriften gelten, Nu­
Łzungsrechte an Grundstllcken oder Betriebsvermo­
gen, sowie Rechte, die auf Grundstllcken sicherge­
stellt sind oder dlarauf lasten, sind ebenso wie das 
Grund- oder Betriebsvermogen zu behandeln. 

Art ikel 2. 
1) Betreffs dlClS Nachlassvermogens von Staals­

angehorigen eines. jeden der beiden Teile , auf wel­
ches die Belstimmungen des Artikels 1 nicht Anwen­
dung finden, gelten folgende Grundsiitze: 

a) Dieses Vermogen unterliegt grundsiiŁzHch 
den Abgaben von Todes wegen zu Gunsten 
desjenigen Teiles, dess-en Staatsangehoriger 
der Erbl:asser zur Zeit seines Todes gewe­
sen ist; 

b) wenn jed:och der Erblasser zur Zeit seines 
Todesseinen Wohnsitz auf dem Gebietle des 
anderen Teiles hatte, 150 unŁerliegt das dorŁ 
befindliche Nachlassvermogen den Abga­
hen von Todes wegen zu Gunsten des Tei­
les, auf dessen Gebi-e t es sich befindetj 

c) wenn der Erblasser zur Zeit seines Todes 
seinen Wohnsitz auf dem Gebiete beider 
Teile hatte, so unterliegt das N.achlassver­
mogen den Abgaben von Todes wegen zu 
Gunsten des Teiles, dessen Staatsangeho~ 
rigerder Erblasser gewesen ist· 
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2) Za mIejSCe zamieszkania w r.ozum~eniu ni­
niejszego układu uw.aża się miejsce, w którem ktoś 
bądź posiada mieszkanie i stosownie do okoliczności 
należy przyjąć, że zamierza utrzymać je stale, bądź 
gcWie przebywa i stosownie do okoliczności przyjąć 
należy, że w tem miejscu albo w tym kraju, nie za­
mierza przebywać tylko chwilowo. 

Artykuł 3. 
Długi, które obciążają oznaczony maj,ątek za­

kładowy lub obr.otowy (artykuł 1) albo są na nim 
zabezpieczQne, potrąca się z tego majątku. Niep,o­
kryta przytem reszta długów, o ile spadkoda~ca od­
powiadał z,a nie także osobiśc,ie, oraz innego rodza­
ju długi potrąca się z reszty majątku spadkowego 
tak nieruchomego jak ruchomego (artykuł 1 i arty­
kuł 2), a to wedle stosunku wartości części, znajdu­
jących się na .obszarze obu Stron. 

Artykuł 4. 
Daninami na przypadek śmierci w rozumieniu 

niniejszego układu są tylko daniny za przeniesienie 
na przypadek śmierci, pobierane na podstawie prze­
pisów .obowiązujących na obszarze Rzeczypospolitej 
Polskiej względnie Wolnego Miasta Gdańska, lub 
przepisów, które w ich miejsce w przyszłości wstą­
pią· 

Artykuł 5. 
II Układ niniejszy Wchodzi w życie szesna­

stego dnia po wymianie not stwierdz,ających, że obie 
Strony układ ten przyjęły i ma zastosowanie do 
wszystkich przypadków, w których spadkodawca po 
tym czasokresie zmarł. 

2) Układ mmeJszy będzie obowiązywać do 
czasu, dopóki jedna ze Stron nie wymówi go najpóź­
niej na sześć miesięcy przed upływem roku kalenda­
rzowego. W razie wymówienia w terminie traci 
ukł.ad ważność z upływem tegoż roku k,alendarz.owe­
go dla wszystkich przypadków, w których spadko­
dawca po upływie tegoż roku kalendarzowego 
zmarł. 

3) O ileby co do wykładni tego układu wzglę­
dnie stosowania go w poszczególnym przypadku PQ­
wstały wątpliwości, tudzież :0 iileby w posz,czegól­
nym przypadku mimo niniejszego układu dwukrotne 
opodatkowanie było możliwe, Minister Skarbu Rze­
czypospolitej Polskiej i Senat Wolnego Miasta Gdań­
ska porozumią się celem załatwienia takich przy­
padków w myśl zasad słuszności. 

4) Ukł'ad został sporządzony w dwóch równo­
brzmiących oryg,inałach, a to każdy w języku pol­
skim i niemieckim; obydwa teksty są autentyczne. 

Na dowód czego podpisali wymienieni wyżej 
pełnomocnicy ten układ. 

Wygotow.ano w Gdańsku, dnia 29 maja 1929. 
Stefan La/icki 

Edward Werner 

2) AIs Wohnsitz im Sinne des vorliegenden 
Abkommens gilt der Ort, an welchem jema'lld eine 
Wohnung unter Umstiinden inne hat, die auf die Ab­
sicht der dauernden Beibehaltung schlies,sen lassen, 
oder wo er sich aufhiilt und den Umstiinden nach 
anzunehmen ist, dass er nicht beabsichtigt, sich an 
d.jesem Orte oder in diesem Lande nur voruberge­
hend aufzuhalten. 

Artikel 3. 
Schulden, die das bezeichnete Grund- oder Be­

triebsverm6gen (Artikel 1) belasten oder auf dem­
selberi sochergestell t sind, werden von diesem Ver­
m6gen in Abzug gebracht. Der hierbei ungedeckte 
Schuldenrest, falls de,r Erblasser dafiir auch pers6n­
lich haftete, sowie Schulden anderer Art, werden 
von dem ResŁe des Nachlassverm6gens, sowohl des 
unbeweglichen aIs auch des beweglichen (Artikel 1 
und Artikel2) iri Abzug gebracht, und zwar im Wert­
verhiiltniss,e der in beiden Teilen befindlichen Ver­
m6gensmassen. 

Artikel4. 
Abgahen von Todes wegen 1m Sinne des vor­

liegende.n Abkommens sind nur Abgaben fur eine 
Uebertragung im Falle des Todes, die auf Grund deI" 
Bestimmungen erhoben werden, d'ie auf dem Ge­
biele' der Freien Stadt Danzi.g bzw. der Republik Pa­
len gelten, oder der Bestimmungen, die in Zukunft 
an deren Stelle treten werden. 

Artlk'el 5. 
1) Das vorliegende Abkommen tritt in Kraft 

am sechzehnten Tage nach dem Austausch der No­
ten, in denen festgesstellt wird, dass beide Teile 
das Abkommen angenommen haben, und findet 
auf alle Fiille Anwendung, in denen der Erblasser 
nachdiesem Zeitpunkte verstorben ist. 

2) Das vorliegende Abkommen wird solange in 
Geltung ble·iben, aIs es nicht von einem der heiden 
T-eile, spiitestens 6 Menate vor AblIauf ei<nes Ka,­
lenderj'ahres gekiindigt wird. Im Falle rechtzei­
tiger Kiindigung verliert das Abkommen mit Ablauf 
dieses Kalenderjahres seine Giiltigkeit, und zwar 
in allen Fiillen, in denen der Erblasser nach Ablauf 
dieses Kalenderjahres verstorben ist. 

3) Sollten beziiglich der Auslegung dieses Ab­
k-ommem bzw. seiner Anwendung im Einzelfalle 
Zweifel entstehen, desgleichen wenn im Einzelfalle 
trotz des vorliegenden Abkommens eine Doppelbe­
steuerung m6glich wiire, so werden sich der Senat 
der Fre,ien Stadt Danzig und der Finanzminister der 
Republik Polen ins Einvernehmen setzen, um solche 
Fiille im Sinne der Billigkeit zu erledigen. 

4) Dieses Abkommen ist in z,wei gleichlauten­
den Urschriften, und zwar jede in deutscher und pol­
nischer Sprache ausgefertigt worden; beide Texte 
sind authentisch. 

Zu Urkund des sen haben die obengenannten 
Bevollmachtigten dieses Abkommell unterzeichnet. 

Gegeben zu Danzig, am 29. Mai 1929. 
Dr. Kamnifzer 

Warszawa. Drukarnia Państwowa. Tłoczono z polecenia Ministra Sprawiedliwości. 65184 p 

Konto czekowe w P. K. O. Administracji Dziennika Ustaw Nr. 30130, Cena 25 gr. 


